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B yueOnuke umeercs smcrosoe [Ipunoxenue 1, B KOTOPOM AalOTCsl KIIIOUU K 3aJaHusIM, 1 uctoBoe [puioxe-
HHE 2, B KOTOPOM NPHUBOJSTCS ayJMOTEKCTHI. AyIHO3aMNCH, BUACOCIOKETHI, pparMeHTsl U3 KHHOPHUIBMOB U (PoTO-
rpaduH, UCIIONB3yeMble IIPU BHINOIHEHUH 3aaHUH, pa3MEILAIOTCS Ha JUCKe. YUeOHHK PeKOMEHIYeTCsl UCIIONb30-
BaTh Ha 3aHATHAX MO PYKOBOJCTBOM IPEIofaBaTelis, OHAKO HE UCKIOYAaeTCs BO3MOKHOCTh H CAMOCTOSTEIBLHOM
paboTBl CTYyNEHTOB. MarepHaibl, NMPEACTABICHHBIE B Y4eOHHKE, IPOXONWIHM anpoOalfi0 B TEYCHHE IBYX JIET
B TpyNIax MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB M MarucrpaHtoB 1-2 xypcoB IOxHoro ¢enepanpHoro yHuBepcurera. B xone
anpoOariy ObUTH BHECEHBI HEOOXOTUMBIE KOPPEKTUBHL.

ABTOpBI BBIPaXAIOT HAJIEKIy Ha TO, YTO CO3IAHHBIM UMHU Y4eOHHK OYZeT HCIIOIB30BaThCS B YUeOHOM Ipolecce
B Pa3IMYHBIX BYy3aX W IOCTYKUT LIEJIU IMOBBIMICHUS d(PPEKTUBHOCTH M3YUCHHsI PYCCKOTO SI3bIKa WHOCTPAHHBIMH
yUaIIMUCS.
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ceoum crosam agmopumem u yoeocoas Ilonuxapna 6 ceoetl npagome.
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OCOBEHHOCTH ®YHKIIMOHUPOBAHUS BUBJENCKOI'O TEKCTA
B ITIOCJTAHUH EINTUCKOITA BJIAAUMUPCKOI'O U CY3JJAJBCKOT'O CHMOHA
K NEYEPCKOMY YEPHOPHUII3Y MOJUKAPITY®

Bnagumupcko-Cysnansckuii emuckon CuMoH (0koio 1166-1226 1T.) u3BeCTeH Kak OJMH U3 aBTOPOB MaMITHUKA
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LIEPKOBHOM JesTeNe, ABISIOTCS COYMHEHMs Kak camoro CHMOHa, Tak M medepckoro Monaxa Ilomukapma, nermiue
B ocHOBY KueBo-Ileuepckoro natepuka, a Takke CBUAETENLCTBA PYCCKUX jeTonucei [4].

CumoH 6511 MOHaxoM Ileuepckoif oOuTenn, 3aTeM CTaja UTYMEHOM PoXKaecTBEHCKOTO MOHACTHIPS BO Biamnmu-
pe, a BocnencTBuu, B 1214 r., — BIaIUMUPCKUM U CY3JalbCKUM €MHUCKOIoM [2, c. 13].

Bce npomsBenennst CuMOHa, CHUCKABIINE €My CIaBy MHcaTeNs, BOIUM B cocTaB Kuepo-Ileuepckoro martepuka.
3710 croBa «O cO3aHUM LIEPKBH, /1a Pa3yMEIOTh BBCHU, SIKO CAMOTO TOCIO/a MPOMBICIOM U BOJICIO M €TI0 NPEYUCThIa
Marepe MOJHUTBOIO M XOTEHHEMb Ch3/1acsl M ChbBPBIIUCS OoronenHaa, Hebecu 1o100Hasl, BeliKaa lepkBH Pyckbia 3eM-
JIs1, €€ eCTh JIaBpa CBTaro M Benmkaro oria Hamero ®eonocus», «Ilocmanms cmupenHaro ennckona Cumona Bia-
JuMepbekaro K [lonmmkapity, YepHOpU3IIO nedepbeKkoMy»; «Cka3anust CHMOHA, €MMCKOTIA BIIaJIMEPHCKAro 1 Cy3aaib-
CKOTO O CBSATHIX YEPHOPU3IIAX MEYEPHCKBIX, YTO paJy MMETH TIIAHUE M JII000BB K Mpenofo0HsM AHTOHUIO 1 Deono-
CHIO, OTIIEM ITeYePbCKBIM» U PacCKa3bl O HEKOTOPBIX MOHACTBIPCKUX MOABMXHUKAX [4].

Emnckon CumoH OblT 00pa3oBaHHBIM, KHMKHBIM YEIOBEKOM: B €TO IMPOM3BEACHUSX €CTh MHOTOYHCIICHHBIC
CCBUIKM Ha JUTEepaTypHble UCTOUHUKHU [Tam >ke]. OpHako nurtaTel n3 CasmeHHoro IlucaHus BCTpedaroTcst B €ro
MIPOM3BEACHUSIX YacTO U B PA3IMYHBIX (popMax: B BUJIE NPSAMBIX IUTAT U OTCHUIOK K CHTYaIUsIM, OIIMCAHHBIM B KHH-
rax Berxoro u HoBoro 3aBeta, a Takyke HEMOCPEICTBEHHO K TeKCTaM (HarpuMmep, k Ilocmanusm amocromna [1aBma).

«[locnanne cmupennaro enuckona Cumona Brnagumeprckaro k [Tonukapiy, 4epHOPHU3LIO TEYEPHCKOMY» OBLIO
HanucaHo CuMoHOM Mexnay 1225-1226 rr. B oTBeT Ha HecoxpaHuBuieecd mucbMo Ilonukapna [Tam xe]. B cBoem
nocinanuu Ilonukapr, oueBuaHO, oOpamancs ¢ npoch00i MOCOAEHCTBOBATh €0 MOCTABICHUIO B €IHCKOIBL. YBe-
meBasi [loaukapma NOBOJBCTBOBATHCS MHOYECKON JKM3HBIO M HE HMCKaTh ciaBbl, CHMOH NPHBOJHUT Pa3IHUYHBIC
npumeps! u3 Ilucanus.

Tak, oOpamasick K nedepckoMy 4epHopu3ny, CUMOH NHIIET: Bwvcnpanu, 6pame, u noneyucss MulCieno o ceoeu
oywu! Pabomaii I'ocnodesu cv cmpaxom u cv 8csakor cmuperor myopocmuto [3]. B nanHoM cirydae CHMOH B He-
CKOJIBKO M3MEHEHHOM BHJE NPUBOAUT Hadano 11-ro ctuxa u3 mcanma 2: Paboraiite I'ocnmogeBn co crpaxom,
u paayiitecss EMy ¢ Tpenerom.

Emnckon CHMOH rOBOPHT O Ba)KHOCTH COOOPHOH MOJIUTBEI M IIPU3BIBAET CBOETO COOECEAHUKA HE OTIYIaThCS OT
cvO0pa yeprKosHazo, TOCKOIILKY IIEPKOBb reuem 0yuty Ha 0oopuis 0bmenu. B cBsa3u ¢ 3TuM OH HamoMuHaet [lonu-
KapIly o cilydae, IpOUCIIEIIeM C arnocTooM IletpoM, korna ToT OblI M30aBJICH OT TEMHUYHOTO 3aKIIOUEHHS OJa-
rogaps LepKOBHOH, cobopHOi MonuTBe: O cem, bpame, pasymbii, AKO U 8pbX06bHLIU anocmons [lemps cam yepovku
cvuii boea scusa, u e2oa amv dvicmv om HUpoda u ecaxcen’s 8 memHuylo, He om yepoku au 6b18a10WUA MOTUMBYL U3-
basuuwa eco om pyky Hpooosy? [Tam xe].

B mpusenennoii nurare enuckon CumoH otceuiaeT [lonukapma (a Takxke ¥ MOCIeAYIOMUX YuTaTeseil) K mup o-
KO U3BECTHBIM eBaHreIbcKUM cTpokaM: Twl — IleTp, u Ha ceM kamHe §1 co3gam LlepkoBs Mor (M. 16:18). Ec-
71 camoro arocroja [letpa ocBo6oanIa OT y3 IEpKOBHAsI MOJIUTBA, CTOMT Jin [lonuKkapiry rHyImaThCcs €10 M UCKaTh
cnaBel BHe cTeH Ileuepckoro moHacTwips. TOT amu3on, o koTopoMm ynomuHaeT CHMOH, HaxoauTcsa B 12-if TaBe
kHurH JlestHuit cBsThix amoctoyoB (desH. 12:3-11): Beaen 3a Tem B3si1 u IleTpa, — Toraa O0bLJIM JHU ONPECHO-
KOB, — U, 33/IePKaB ero, NocaJany1 B TEMHHIY, M PHKa3aJ YeTbIpeM YeTBepHIIaM BOMHOB CTepeyb ero, Hame-
peBasics nocie Ilacxu BoiBecTH ero k Hapoay. Mrak Ilerpa creperyin B TeMHHIle, MEKAY TeM LHePKOBb MPH-
JIesKHO MoJinach o HeM Bory.

B kagecTBe moaTBEpKACHUS CBOMX Ci10B CHMOH IPUBOJUT B MPUMEP ITOUYTH JOCIOBHYIO IUTATY W3 26-T0 IIcal-
Ma, ctux 4: Eounoro npowy y I'ocnoda, moeo e3viwgto, oa swcugy 8 0omy I ocnoonu écsa ObHu dcusoma moe2o, u 0d
3py kpacomy Iocnoomnio u noctwaro yepxossv ceamy ezo. Ee CUMOH BBOJHUT B NpeNJIOKEHUE cIoBaMH u [asuo
60 monumces enazons [Tam xe].

Benen 3a cBumerenbcTBOM BeTxo3aBeTHoro maps JlaBupa Cumon mpuBoauT mnpumep u3 HoBoro 3aserta:
Cam 60 I'ocnoow peue: «om moti — 0om moaumenl Hapeuemcesy [Tam xe].

OpHako B TaHHOM cITydae MPUBEICHA JIAIIb ITepBas 9acTh MUTaThl U3 M. 21:13. [ToTHOCTBIO 3TOT CTHX 3BYYUT:
U roopui uM: HanucaHo, — 10M Moii J0MOM MOJIMTBBLI Hape4yeTcsi; a Bbl ¢/IeJIaJIM ero Beprenom pa30oiHu-
KOB. OTH ciioBa ['ocrionp mpou3HeC, U3TOHAS MPOJAIOIINX U MOKyMamux u3 xpama. OgHako amst CUMOHA B JaH-
HOM Cllyyae Ba)XHO HE JIOCIIOBHOE IIMTHPOBAHHUE, a JIMIIb caM (akT Toro, uto ['ocros Ha3bIBaeT XpaM I0MOM MO-
JINTBBI, BeJIb, IO MHEHHIO enuckona, [Tonmukapn Bpsa nu cmoxet ociaymatsess Camoro I'ocniona. IToaTomy Benen 3a
STUMH CJIOBaMHU clieAyeT apyras nutara w3 Epanremus (M. 18:20), Ha 3TOT pa3 yxe 3BydYalias MOJTHOCTBIO:
Hotouce 60, — peue, — 06a unu mpue cvOpanuu v UM Moe, my ecmvb nocpeou uxv [Tam xel].

Bcenen 3a moydeHneM o BaXXHOCTH LEPKOBHOW coO0pHO# MoinTBel CHMOH mpu3biBaeT Ilonmkapna OTHOCHTHCS
C TIOYTEHHEM K OpaThi, K MOHACTBIPCKOMY OBITY, B TOM YHCJIE U K €l¢ Ha MOHACTBIPCKOH Tparmese, HCIOIHSA CJI0Ba
anoctouna [Taena (1 Kop. 10:31): Tet oce, e2oa scu unu nuewu, 6nazoxsanu boea, ubo ucuesnogenue ced s meopum
xynsai, no anocmony. «Awe yoo sicme u nueme — 6ce 8o caagy boocuro meopumey [Tam xe].

Taxoke CHMOH yYHUT CBOETO MIIQAIIETO cobpara TEpIEeHHIO, MPUBOJIS M3BECTHBIEC ciioBa Ilucanws: [Ipem fpnesoiii
0o Konya — bec mpyoa cnacemcsa 60 maxoewii [ Tam xe]. Cp. [IperepneBmmii xe 10 konna cnacercs (Md. 10:22).

Urobbl mOOEeIUTh Bpara 4YeIOBEYECKOTO pPOia, HEOOXOAWMO HCIPABUTh CBOM COOCTBEHHBIE INPETPEUICHHUS.
U TonbKo cMUpEeHHE CMOXKET MPUHECTH 1odey B tyxoBHOH O6opboe. ITonBoas Iommkapna k atoit Meicin, CHMOH OT-
ceutaet ero ko Bropoit Knure Lapcrs (16:9-12). B 1anHOM OTpBIBKE TOBOPUTCS O TOM, YTO Koraa JlaBua ¢ HapoJoM u
BOMHAMHM yXOIwi u3 Mepycannma, 3aXBauyeHHOTO ero clHOM ABeccasiomoM, To Cemelt 3 poma Cayma HacMexaics
Haj JlaBugom u ero cmytHukamu. Llaps JlaBua mposiBisieT 4elOBEKOM00HE, CMUPEHUE W JTYXOBHOE PacCyXJICHUE,
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He 1o3BoJIsist cBoeMy ciryre ABecce youts Cemesi: U cka3an ABecca, coiH CapyuH, Hapio: 3a4eM 3J10CTOBUT ITOT
MEepTBBIii ec TOCIOANHA MOero Haps? noiiay s ¥ CHUMYy ¢ Hero royiopy. M ckazan napb: 4To MHe U BaM, Chbl-
Hbl CapyuHBbI? yCTh OH 3J10CJ0BUT, H00 ['ocrioaps nosesesn emy 3j0ca0BuTh JaBuaa. KTo ske MoxkeT cka3aThb:
3a4yeM ThI Tak Aenaemb? U cka3an JlaBua ABecce M BceM CJYraM CBOMM: BOT, €CJIM MO CbIH, KOTOPbIii BbI-
eI U3 Ypec MOMX, HIeT AYIIH Moeii, TeM 0oJiblie cbIH BeHHaMUTSIHMHA; OCTaBbTE €ro, MycTh 3J10CJA0BHT,
ubo I'ocnoas moBesen emy; MoxkeT ObITh, ['0CIIONb MPU3PUT HA YHHYHKeHHe Moe, H Bo3aacT mHe [ocroab
0.J1aroCThI0 32 TenepelIHee ero 3J10CJI0BHe.

CUMOH JjaeT MpUBEICHHYIO IIUTATy B Iiepeckase: Eounv dce om ciye yapegs He mpvhs YKOPU3HbL YAPesbl U peye:
«H0y, omvumy 2nagy e2o: noumo, necb MepbMmMadlil, NPoKIUHaems 20cnoda moezo, yaps!y Ho umo [asuov k nemy
peue? «O coiny Capyun! He 0%l eco npoknunamu Jasuoa, da euoum I'ocnodv cmuperue moe u 8030acms mu 61a-
eaa xknsmevl e2o paouy [Tam xe].

U cpa3y xe nocie orpeiBKa 3 Berxoro 3aBera CMOH BHOBB 00paraeTcsi K HOBO3aBETHOH MCTOPHUH CHACEHMUS.
On HanomunaeT cioBa ['ocioga (Md. 5:44): Taxo u Hac Hayyurs ecmov: «Monrume 60, — peue, — 3a 8pazvl 6awa u
000po meopume HeHABUOAWUM 6ACH, U Orazocnosume KieHywaa vl [Tam xke]. [Ipu 5TOM OH COKpallaeT UTary:
A 51 roBopro BaM: JIl00MTE BParoB BalluX, 01aroc/oBJsiiiTe NPOKJINHAIOIIUX Bac, 0,1aroTBOpUTE HEHABU/SI-
MM BAaC M MOJIUTECh 32 00M:KAIOINMX BAC M TOHSIINX Bac.

U B xaduecTBe caMOro SIpKOro mpuMepa MOCIyIIaHUs, CMUPEHHS M OTBEp>KeHHs caMoro ceds CHUMOH yka3blBaeT
Ha IpHUMep, JaHHBIN BceM BepyromuM Uucycom Xpucrom: [Tomsicau, wado, u bonwa cux, kako I'ocnods naws cmu-
pu cebd, Ov186b nocayuugs 00 cmepmu ceoemy Omyro. docajicaem — He npewauie, Cavbluacs «0Bcv umawiuy,
no Uyl buems U 3ayuiaemp, onieeaemsv — He cHbsauiacs, Ho u o pacnunaowux e2o moaauwecs [Tam xke].

B nannOM oTpbIBKE CHMOH 00BEIMHACT (hparMEHTHI pa3INIHBIX TekcToB HoBoro 3aBera:

— Ilocnanue x @unmunmnuiinam (2:6-8): O, 0yayuu oopazom bo:kunMm, He MOYUTAJ XHIEHHEM ObITH paB-
HbIM Bory; Ho ynnum:kuia Ceoss Camoro, npunsiB 00pa3 pada, cieJIaBIIMCh MOJA00HBIM YeJI0OBeKaM U 110 BHAY
CTaB KakK 4eJioBek; cMupuJI Cedsi, ObIB MOCHYLIHBIM Jae 10 CMEPTH, U CMEePTH KPeCTHOM;

— IlepBoe nocnanue Iletpa (2:23): Byayuu 310cj0BuM, OH He 3J10CJI0BHJI B3aUMHO; CTpajasi, He yIpoxKaJ,
Ho npegasaa To Cynuu IIpaBennomy.

— EBanremue or Hoanna (10:20): Muorume u3 Hux ropopmwiau: OH ogep:kum OecoM H 0e3yMCTBYeT;
yrto caymaere Ero?

I'oBops 0 MoTuBax, noOyauBIIMX [lonukapna ocTaBUTE MOHACTBIPh, CHMOH YKOPSET €ro B TOPAOCTH, KOTOpast 1o-
ryOuma cataHy ¢ €ro aHrellaMH, U, TAKUM 00pa3oM, OTChIIAET CBOETO aJpecaTa K ApeBHeimen nctopun mupa. Kak ca-
TaHa BocrpotuBmics bory, Tak u [loaukapn He 3aX0TeN CIYKUTh apXUMaHApPUTY AKUHIUHY. be3ycioBHO, 3To cpaB-
HEHHE Ype3BbIYaifHO CUIIbHOE U cMeJioe. Takue coBa MOT POU3HECTH TOJIBKO CTapIINil O OTHOIIEHUIO K MJIaJIIIEMY,
KaK MMEIOIINiT Ha TO MPaBo.

Hanee Cumon mumiet: [leuepvckuii 60 MOHACMbIPL MOpe ecmb U He Opbicum 6 cobb eHUn020 Huuezodice,
Ho usmbuems 6onv [Tam >xe]. Ha mepBbIii B3I/, B 9TUX CJIOBaX He yrajplBaeTcsl IUTaTa U3 bubinu, oaHaKko ecTh
JBa OJIM3KHX 110 CBOUM 00pa3am (parMeHTa.

IlepBbIif, BeTX03aBeTHBINH, HaxoauTCcs B KHHUre npopoka HMcaitm (Mc.: 57:20): A HeuecTHMBBIe — KakK Mope
B3BOJTHOBAHHOE, KOTOPOE He MOKET YCIOKOUTHCHA H KOTOPOro BO/ABI BHIOPACHIBAIOT WJI U I'PS3b.

WmenHo 31echk puKcupyerTcst BepHO nepenanHblii CHMOHOM 00pa3 MOps U TPsI3H, U3 HETO N3BEPraeMo, OHaKO
CJIOKHO OTHECTHU CJIOBA O «HCYECTHUBBIX» K MOHACTBIPIO. Ho MoxHO momnbITaThes O6’BCJII/IHI/ITI) JaHHYIO OUTaTy C HO-
Bo3aBeTHBIM TekcToM (M. 13:47-48): Eme mogoono LlapcTBo HebecHoe HeBoay, 3aKHHYTOMY B MOpe W 3aXBa-
THUBLIEMY PbI0 BCSKOr0 pPoAa, KOTOPbIi, KOIAa HANOJHUJICS, BBITALIWIM Ha (Geper u, ceB, Xopouiee co0pau
B COCY/bI, a Xy/J10€e BHIOPOCHJIM BOH.

Taxum oOpazom, [ledepckuii MOHACTBIPH XOTh U YIOAOOISIETCS MOPIO, HO MOPIO YHCTOMY, KOTOPOE HE TEPITUT B cede
HHUYEro CKBEPHOTO. A CKBEPHBIM B MOHACTHIPE MOXKET OBITh MOHAX, JIMIIICHHBIH T0OpoeTeNnei MoCIyIaHus 1 CMUPEHHS.

B ouepennoii pa3 obpamrast [Tonukapna k 3tum n1o6poaerensm, CUMOH NpUBOAUT nuTaty U3 118-ro mcanma, ctux 71:
Ho mul nuxaxo cvopoenycs, udtuce 6% noooba pewu: «bnazo mus, aKo cmupun msa ecu, 0a HAY4HI0Cs ONPABOAHUEMb
meoumvy [Tam xe]. U nobasmnser cinosa amocrona [Tana u3 [Tocnanus k espesim (EBp. 5:4): Hukmooice 6v3mems ue-
cmu 0 co63, Ho 36annuiii om boea [Tam xe]. Cp. Baaro MHe, 4To s mocTpaaani, Aadébl HAyYnThes yeraBaMm TBoum
1 U HUKTO caM c00010 He IpHeMJIeT 3TOM 4eCTH, HO Npu3bIBaeMblil Borom, kak u AapoH.

Ho ecnu IMTomukapn xo4yeT OBITH €MHCKOINOM, TO JOJDKEH B MEPBYIO OYepelb BCIIOMHUTH MOYYCHHE aroCcToJa
[TaBma o HpaBe qOOpoOro apxuepest, KOTopslii onucad B [Tocmannu k Tumodero. U 3xeck yrxe CHMOH OTCBITAET CBOETO
cobeceHUKA K ero 3-i riiaBe, He IPUBOJIS HA OJTHOU ITUTATHI.

B mportuBHOM cityuae, ecnu [lonmmkapn ocimymnraercst cioB CHMMOHA M 3aXOUYeT EIHCKOIICTBA WIM MI'YMEHCTBA,
TO Oy/IeT U3BEPTHYT U3 MOHACTBIPS: AK0 cbCcyd Henomp boenv 6ydewiu, u uzgepiicens Oyoeulu 80Hb, U NAAKAMUCS
umawiu nocatocoe MHo2o 6e3v yentxa [Tam xe].

O6pa3 rpeniHnka Kak «HermoTpeOHOro cocyay OTChIIaeT K KHure npopoka Mepemnn (48:38): Ha Bcex KpoBasix
Moaga 1 Ha yaunax ero o0mmuii miad4, n6o 5 cokpymmna Moasa, kak HenmoTpeOHbIi cocya, rosoput 'ocnoas.

VYo6exnas ocraBarbes [lonmkapna B obuten npenonooHsx Antonnst 1 @eonocusi, CUMOH TOBOPHUT O TOM, YTO U3
MOHACTBIPA BBIIIIIA MHOTHUE €ITUCKOIIBI U, KaK ITOCTABJICHHBIC XpI/ICTOM aroCTOJIbI, IMPONOBEIOBAIN 10 BCEi1 BCCIICHHOM.
He npuBoss nutar, enrckorn CUMOH HAIOMUHAET O MOCIAHUH allOCTOJIOB Ha MPOTIOBE b, OnMcaHnHOM B Md. 28:16-20.
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W nocnenueit nuraroit uz Cesuennoro Ilucanusi, kotopyro npuBoguT CHMOH, SIBISIOTCS BUJOM3MEHEHHbBIE
cnoBa 83-ro ncanma, ctux 11: SIko jgy4inie AeHs eAMH BO ABopex TBOMX maye THICAII: H3BOJUX MPUMETATHCS
B 1omy Bora moero naue, He:ke *KUTH MU B CeJICHHMX FPEIIHUYHX.

3akiroyast cBoe mocianue K llonmkapmy, BIaAUMHUPCKHN W Cy3AaibcKuil enuckon CHMOH IMHIIET C JIIOOOBBIO
o pomHoM Kwuepo-Ileuepckom MonacThipe, yaene boxwuein Marepu: Edunv denvb 6» domy Boowcua Mamepe naue
1000 ntm, u 6 Hemd U3601UNL OBLIX NPEOBIGAMU NAYE, HEHCETU HCUMU MU 8 cenex ep Bunuuux. M evucmuny 2nazonio
mu, 6pame I[lonuxapne: 20% caviuwa cux OueHBiwU, 6 MOMb 6b céamemb Mouacmuiph [leuepbckom urdeca?
Ymo orce 1w 6odrcecmaeen BUwUX cux omyess, udxce 8 KOHeyb 8CeleHHbld npocuauld, NOOOOHO IYYaAM CONHEYHbIMD?
O Hux oice 00cmogEpHO noeBoarw mu HACMOAWUM RUCAHUEM K CUM Jice, udice meb b peuennvimn. U ce meb %, bpame,
CKaoiclo, Ymo padu moe mujanue u 8pa kv ceamomy Anmonuro u @eodocuro [Tam xe].

ITo oxonuanuu nocnanusi Cumona K Ilonukapmy cienyroT HeOOJbIIME PAcCKa3bl O MEYEPCKUX MPETOJOOHBIX,
NIPU3BaHHBIE TAKXKE YKPENUTh B BEPE TIIECIABHOTO YEPHOPH3LA U IIPEBO3HECTH MIEUEPCKYIO0 OOHUTEID.

[MomBons mrorm, MOKeM cKas3aTh, uTo U3 18 oOHapyKEHHBIX ITUTAT BOCEMb M3BATH W3 Berxoro 3aBera, ocTas-
mmecs 10 — u3 Hosoro. HanGounee yacto aBTop npuBoaut oTpbiBkU U3 [lcantupu (dersipe) n EBanrenus (imects).
[Toutn Bce OTPBHIBKU MPHUBOJSTCS B U3MEHEHHOH (hopMe, 3a4acTyIo Jake MepecKa3bIBaroTCs.

Takum 00pa3oM, IIUTATH U AIDTFO3UH Ha OMOJIEUCKUI TEKCT SBIAIOTCS CBOCOOPa3HBIM KapKacoM mociaHus. Kax-
JI0€ TIOJIOKEHUE CBOEro MoydeHus enrckon CUMOH Kak Obl «3aleyaThiBacTy CHavyala OTChUIKON K Berxomy 3aBery,
a 3areM k HoBoMy, npunaBasi CBOMM CJIOBaM aBTOPUTET M BO3JEHCTBYS Ha cBoero aapecara. M emy ato neicTBu-
TenpHO ymaetcs: [lommkapn ocTaeTcss B MOHACTHIPE W, BIOXHOBUBIIHCH puMepoM CHMOHA, cOOMpaeT paccKasbl O
MIeYepPCKUX MOHAXaX. B McToprio OH BXOAUT Kak ouH 13 aBTopoB Kuepo-Ileuepckoro marepuka.
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THE PECULIARITIES OF THE SCRIPTURE TEXT FUNCTIONING
IN THE EPISTLE OF THE BISHOP OF VLADIMIR AND SUZDAL SIMON
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The article is a research of "The Epistle of the Humble Bishop of Vladimir and Suzdal Simon to Polycarpus, The Monk
of the Caves" which is a part of the Kiev-Pechersky patericon with a perspective of the Scripture text functioning in it. The quo-
tations from the Bible and the allusions to the Holy Scriptures fill literally the texts of the epistle becoming its framework. Each
appeal to his addressee the bishop Simon confirms by the reference to the appropriate text of the Old and New Testament giving
his words authority and convincing Polycarpus in his rightness.
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